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Size
235 x 235 x 110 mm | 9.25 x 9.25 x 4.33 inch
Weight
1006 g | 35.49 oz
Materials
Silicone, ABS, TPE
Waterproof
No
Vibration settings
10 patterns
Thrusting settings
10 patterns
Max. noise level
< 60 dB

􀍟 SPECIFICATIONS

4



Battery capacity
1000 mAh
Working voltage
7.4V
Charging time
Approx. 120 minutes
Operating time
Approx. 120 minutes
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Before use
Charge the toy completely before first use with the 
included USB cable. The game light will blink when the 
toy is charging. The arms of the game console can be 
moved in a 45° angle so you can find the most comfor-
table play position. Screw the phone holder onto the 
toy to be able to watch videos while using the toy.

Use
This toy is for use on the penis. It can thrust, vibrate, 
and heat up. To use the phone holder, twist the phone 
holder on top of the toy. Please not that due to the 
flexible nature of the sleeve, the toy will wear out 
over time.

How to operate
Pull the cap off. Optionally, apply a bit of water-based 
lubricant to the opening of the toy to facilitate inser-
tion of the penis. Keep the round button pressed down 
for 3 seconds until the game light turns on. The toy 
is now on standby. Press the arrow button to switch 
between the thrusting, vibrating, and heating func-
tions. When the light of the function is blinking, you can 
turn on the function by pressing the round button or by 
pressing the plus button. Press the plus button again to 
switch the pattern of the thrusting or vibrating function 
or to switch the heating function. The heating function 
takes 10 minutes to heat up to 40-45°C depending on 
the room temperature. You can turn off the function 
by selecting the function with the arrow buttons and 
pressing the round button. Turn off the toy completely 
by pressing the round button for 3 seconds.

Lubricant
Use a water-based lubricant. Other lubricants and 
massage oils can negatively affect the material and 
are therefore discouraged.

EN USER MANUAL
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Cleaning
Remove the cap and the front screen. Twist the sleeve 
from the toy and push the orange buttons one by one 
until the sleeve comes off. Take out the sleeve. Rinse 
the inside of the sleeve with lukewarm water. Apply 
toy cleaner or mild soap and rinse it with lukewarm 
water again. Repeat this step if necessary. Lay the 
sleeve down to dry or dab it dry with a lint-free cloth 
or towel. Clean the game console with a damp cloth. 
Put the sleeve back when all the components are 
completely dry.

Storage
Safely store the toy in a dry and dark place without 
extreme temperatures, out of reach of children and 
animals. Use a toy bag to protect the toy from dust 
and scratches.

Safety instructions
Do not use the toy in the following situations: on 
swollen, irritated, or inflamed skin or if you have other 
injuries to the penis, after surgery in the pelvic area, if 
any parts are damaged and/or if you have an allergic 
reaction to one of the materials or if you are aware of 
an existing allergy to one of the materials. In case of 
cardiovascular disease, consult your doctor before 
use. If you feel pain and/or discomfort during use, stop 
using the product immediately and refrain from further 
use. To avoid illness and infection, do not share the 
toy with others. Do not use the toy in the neck area. 
Do not use with other vibrating toys. Do not charge or 
use the toy if the toy or charging cable are damaged. 
Do not use while charging as this may cause an elec-
tric shock. Do not bring the charging cable in contact 
with water to avoid an electric shock. Do not use a USB 
hub to charge alongside other devices. To prevent fire, 
only use the charging cable with adapters that have 
short-circuit protection. Moisture can damage the 
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motor. If moisture gets inside the toy, turn it off imme-
diately and clear as much water as possible with a 
dry cloth. The toy may only be used when the inside is 
completely dry. In case of overheating, switch the toy 
off immediately and allow it to cool before using again. 
Do not clean with products containing alcohol, sili-
cone, petrol, acetone, or other corrosive substances. 
Do not leave the masturbator alone when the heating 
function is on. Not suitable for washing machines or 
dishwashers. Suitable for use on the penis. Only use the 
toy as intended and as directed.

Disposal information
Do not dispose of the toy in household waste. Dispose 
of the toy in an environmentally friendly manner at a 
collection point for the recycling of electronic devices. 
The symbol with the crossed-out dustbin indicates 
the separate collection of electrical and electronic 
equipment. As a distributor of electronic equipment, 
we accept returns of discarded electrical and elec-
tronic equipment free of charge. Pay attention to 
local disposal options. Avoid the creation of unne-
cessary waste.

Need help?
If you have any questions regarding this product, do 
not hesitate to contact customer service. 
􀌾 	 +31 (0) 598-690 453 
􀍕 	 info@blowcast.eu 
􀆪 	 www.blowcast.eu

NL HANDLEIDING
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Voor gebruik
Laad de toy volledig op voor het eerste gebruik met 
de bijgeleverde USB-kabel. Het game lampje zal knip-
peren wanneer de toy aan het laden is. De armen van 
de game console kunnen 45° gedraaid worden om de 
meest comfortabele speel positie te vinden. Draai de 
telefoonhouder op de toy om video’s te kunnen kijken 
terwijl je de toy gebruikt.

Gebruik
Deze toy is voor gebruik op de penis. De toy kan stoten, 
vibreren en warm worden. Om de telefoonhouder te 
gebruiken, draai je de houder bovenop de toy. Houd 
er rekening mee dat door de flexibele aard van het 
materiaal, de toy na verloop van tijd zal slijten.

Bediening
Haal de kap van de toy af. Breng optioneel wat glij-
middel op waterbasis aan op de opening van de toy 
om het inbrengen van de penis te vergemakkelijken. 
Houd de ronde knop 3 seconden ingedrukt totdat het 
game lichtje aan gaat. De toy staat nu op standby. 
Druk op de pijltjes om te wisselen tussen de stotende, 
vibrerende en verwarmende functies. Wanneer het 
lampje van de functie knippert, druk de ronde knop 
in of op het plus knopje om de functie aan te zetten. 
Druk de plus knop opnieuw in om te wisselen tussen de 
patronen van de stotende of vibrerende functies of om 
de verwarmingsfunctie te veranderen. De verwarm-
functie duurt ongeveer 10 minuten om op te warmen 
tot 40-45°C afhankelijk van de kamertemperatuur. 
Je kan de functies uit zetten door met de pijltjes-
toetsen de functie te selecteren en op de ronde knop 
te drukken. Houd de ronde knop 3 seconden ingedrukt 
om de toy volledig uit te schakelen.

Glijmiddel
Gebruik een glijmiddel op waterbasis. Andere glijmid-

HANDLEIDING NL

9



delen en massageoliën kunnen het materiaal negatief 
beïnvloeden en worden daarom afgeraden.

Reinigen
Verwijder de kap van de onderkant en van de voor-
kant. Draai de sleeve van de toy af en druk de oranje 
knopjes een voor een in totdat de sleeve los is. Haal 
sleeve uit de toy. Spoel de binnenkant van de sleeve 
af met lauwwarm water. Breng toycleaner of een milde 
zeep aan en spoel de toy opnieuw af met lauwwarm 
water. Herhaal deze stap indien nodig. Laat de sleeve 
aan de lucht drogen of dep het droog met een schone, 
pluisvrije doek. Reinig de gameconsole met een 
vochtig doekje. Plaats de sleeve terug wanneer alle 
onderdelen volledig droog zijn.

Opbergen
Bewaar de toy veilig op een droge en donkere plek 
zonder extreme temperaturen en buiten het bereik van 
kinderen en dieren. Gebruik een toybag om de toy te 
beschermen tegen stof en krassen.

Veiligheidsinstructies
Gebruik de toy niet in de volgende situaties: op 
gezwollen, geïrriteerde of ontstoken huid of bij andere 
verwondingen aan de penis, na een operatie in het 
bekkengebied, als een van de onderdelen bescha-
digd is en/of als u een allergische reactie heeft op 
het materiaal of bekend bent met een bestaande 
allergie voor het materiaal. In het geval van hart- en 
vaatziekten, raadpleeg uw arts voor gebruik. Als u pijn 
en/of ongemak voelt tijdens het gebruik, stop dan 
onmiddelijk met het gebruik van dit product en zie af 
van verder gebruik. Deel de toy niet met anderen om 
ziekte en infecties te voorkomen. Gebruik de toy niet in 
het nekgebied. Gebruik de toy niet samen met andere 
vibrerende speeltjes. Gebruik en laad niet wanneer 
de toy of de oplaadkabel kapot is. Niet gebruiken 
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tijdens het opladen omdat dit een elektrische schok 
kan veroorzaken. Breng de oplaadkabel niet in 
contact met water om een elektrische schok te voor-
komen. Gebruik geen USB-hub om samen met andere 
producten op te laden. Om brand te voorkomen, 
gebruikt u de oplaadkabel alleen met adapters die 
kortsluitbeveiliging hebben. Vocht kan de motor 
beschadigen. Als er vocht in de toy komt, schakel het 
onmiddelijk uit en verwijder zoveel water als moge-
lijk met een droge doek. De toy mag alleen gebruikt 
worden wanneer de binnenkant volledig droog is. In 
het geval van oververhitting, schakelt u de toy meteen 
uit en laat het afkoelen voordat u het weer gebruikt. 
Niet reinigen met producten die alcohol, siliconen, 
benzine, acetone of andere bijtende stoffen bevatten. 
Laat de toy niet alleen wanneer de verwarmfunctie 
aan is. Niet geschikt voor de vaatwasser of wasma-
chine. Geschikt voor gebruik op de penis. Gebruik de 
toy alleen zoals bedoeld en zoals voorgeschreven.

Afvalverwerking
Gooi de toy niet weg in het huisvuil. Breng de toy naar 
een inzamelpunt voor de recycling van elektronische 
apparaten. Het symbool met de doorgestreepte vuil-
nisbak geeft de gescheiden inzameling van elektrische 
en elektronische apparatuur aan. Als distributeur 
van elektronische apparatuur accepteren wij gratis 
retourzendingen van elektrische en elektronische 
apparatuur. Maak bij voorkeur gebruik van lokale 
afvalverwerkingsopties. Vermijd het creëren van 
onnodig afval.

Hulp nodig?
Als u vragen heeft over dit product, aarzel dan niet om 
contact op te nemen met de klantenservice. 
􀌾 	 +31 (0) 598-690 453 
􀍕 	 info@blowcast.eu 
􀆪 	 www.blowcast.eu
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Vor dem gebrauch
Laden Sie das Spielzeug vor der ersten Verwendung 
vollständig mit dem mitgelieferten USB-Kabel auf. 
Die Spielanzeige blinkt, wenn das Spielzeug aufge-
laden wird. Die Arme der Spielkonsole können 
in einem Winkel von 45° bewegt werden, um die 
bequemste Spielposition zu finden. Schrauben Sie 
die Handyhalterung am Spielzeug fest, um Videos 
während der Nutzung des Spielzeugs ansehen zu 
können.

Verwendung
Dieses Spielzeug ist für die Verwendung am Penis 
gedacht. Es kann stoßen, vibrieren und sich erwärmen. 
Um den Handyhalter zu verwenden, drehen Sie den 
Handyhalter oben auf das Spielzeug. Bitte beachte, 
dass aufgrund der flexiblen Beschaffenheit der Hülle 
das Spielzeug im Laufe der Zeit verschleißen wird.

Bedienung
Nehmen Sie die Kappe ab. Optional können Sie 
etwas wasserbasiertes Gleitmittel auf die Öffnung 
des Spielzeugs auftragen, um das Einführen des 
Penis zu erleichtern. Halten Sie den runden Knopf 
3 Sekunden lang gedrückt, bis die Spielanzeige 
aufleuchtet. Drücken Sie die Pfeiltaste, um zwischen 
den Funktionen Stoßen, Vibrieren und Erwärmen zu 
wechseln. Wenn die Funktion blinkt, können Sie die 
Funktion einschalten, indem Sie den runden Knopf oder 
die Plus-Taste drücken. Drücken Sie die Plus-Taste, 
um das Muster der Stoß- oder Vibrationsfunktion 
zu ändern. Die Heizfunktion benötigt 10 Minuten, 
um auf 40-45°C aufzuwärmen, abhängig von der 
Raumtemperatur. Sie können die Funktion ausschalten, 
indem Sie die Funktion mit den Pfeiltasten auswählen 
und den runden Knopf drücken. Schalten Sie das 
Spielzeug vollständig aus, indem Sie den runden Knopf 
3 Sekunden lang gedrückt halten.

DE BEDIENUNGSANLEITUNG
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Gleitgel
Verwende ein Gleitgel auf Wasserbasis. Andere 
Gleitgel sowie Massageöle können negative 
Auswirkungen auf das Material haben und werden 
daher nicht empfohlen.

Reinigung
Nehmen Sie die Kappe und den vorderen Bildschirm 
ab. Drehen Sie die Hülse vom Spielzeug und drücken 
Sie die orangefarbenen Knöpfe einzeln, bis die 
Hülse abgenommen werden kann. Nehmen Sie die 
Hülse heraus. Spülen Sie die Hülse mit lauwarmem 
Wasser ab. Tragen Sie Spielzeugreiniger oder 
mildes Seifenwasser auf und spülen Sie es erneut 
mit lauwarmem Wasser ab. Wiederholen Sie diesen 
Schritt bei Bedarf. Legen Sie die Hülse zum Trocknen 
ab oder tupfen Sie sie mit einem fusselfreien Tuch oder 
Handtuch trocken. Reinigen Sie die Spielkonsole mit 
einem feuchten Tuch. Setzen Sie die Hülse ein, wenn 
alle Komponenten vollständig trocken sind.

Aufbewahrung
Lagern Sie das Spielzeug sicher an einem troc-
kenen und dunklen Ort, ohne extreme Temperaturen, 
außerhalb der Reichweite von Kindern und Tieren. 
Verwenden Sie einen Spielzeugbeutel, um das 
Spielzeug vor Staub und Kratzern zu schützen.

Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Spielzeug nicht in den folgenden 
Situationen: auf geschwollener, gereizter oder 
entzündeter Haut oder wenn Sie andere Verletzungen 
am Penis haben, nach Operationen im Beckenbereich, 
wenn Teile des Spielzeugs beschädigt sind und/
oder wenn Sie eine allergische Reaktion auf eines 
der Materialien haben oder eine bereits beste-
hende Allergie gegen eines der Materialien haben. 
Bei Herz-Kreislauf-Erkrankungen konsultieren Sie vor 
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der Verwendung des Spielzeugs Ihren Arzt. Wenn 
Sie während der Verwendung Schmerzen und/oder 
Unwohlsein verspüren, hören Sie sofort auf, das 
Produkt zu verwenden, und verzichten Sie auf weitere 
Verwendung. Um Krankheiten und Infektionen zu 
vermeiden, teilen Sie das Spielzeug nicht mit anderen. 
Verwenden Sie das Spielzeug nicht im Halsbereich. 
Verwenden Sie es nicht zusammen mit anderen 
vibrierenden Spielzeugen. Laden oder verwenden 
Sie das Spielzeug nicht, wenn das Spielzeug oder 
das Ladekabel beschädigt sind. Verwenden Sie es 
nicht während des Ladevorgangs, da dies zu einem 
elektrischen Schlag führen kann. Bringen Sie das 
Ladekabel nicht mit Wasser in Kontakt, um einen elek-
trischen Schlag zu vermeiden. Verwenden Sie keinen 
USB-Hub zum Laden zusammen mit anderen Geräten. 
Verwenden Sie zum Schutz vor Bränden nur das 
Ladekabel mit Adaptern, die Kurzschlussschutz haben. 
Feuchtigkeit kann den Motor beschädigen. Wenn 
Feuchtigkeit ins Spielzeug gelangt, schalten Sie es 
sofort aus und entfernen Sie so viel Wasser wie möglich 
mit einem trockenen Tuch. Das Spielzeug darf nur 
verwendet werden, wenn es innen vollständig trocken 
ist. Bei Überhitzung schalten Sie das Spielzeug sofort 
aus und lassen Sie es abkühlen, bevor Sie es erneut 
verwenden. Reinigen Sie es nicht mit Produkten, die 
Alkohol, Silikon, Benzin, Aceton oder andere ätzende 
Substanzen enthalten. Lassen Sie den Masturbator 
nicht unbeaufsichtigt, wenn die Heizfunktion einge-
schaltet ist. Nicht geeignet für Waschmaschinen oder 
Geschirrspüler. Geeignet für die Verwendung am Penis. 
Verwenden Sie das Spielzeug nur wie beabsichtigt und 
wie angegeben.

Entsorgungsinformationen
Entsorgen Sie das Spielzeug nicht im Hausmüll. 
Entsorgen Sie das Spielzeug umweltgerecht an 
einer Sammelstelle für die Wiederverwertung von 
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Elektrogeräten. Das Symbol mit dem durchgestri-
chenen Abfalleimer kennzeichnet die getrennte 
Sammlung von Elektro- und Elektronikgeräten. 
Als Händler von elektronischen Geräten nehmen 
wir kostenlos zurückgegebene Elektro- und 
Elektronikgeräte an. Beachten Sie lokale 
Entsorgungsmöglichkeiten. Vermeiden Sie die 
Entstehung von unnötigem Abfall.

Brauchen Sie Hilfe?
Wenn Sie Fragen zu diesem Produkt haben, zögern Sie 
nicht, sich an den Kundenservice zu wenden. 
􀌾 	 +31 (0) 598-690 453 
􀍕 	 info@blowcast.eu 
􀆪 	 www.blowcast.eu
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Avant l'utilisation
Chargez complètement le jouet avant la première 
utilisation à l'aide du câble USB fourni. La lumière du 
jeu clignotera pendant la charge du jouet. Les bras de 
la console de jeu peuvent être déplacés à un angle 
de 45° pour que vous puissiez trouver la position de 
jeu la plus confortable. Vissez le support de téléphone 
sur le jouet pour pouvoir regarder des vidéos pendant 
son utilisation.

Utilisation
Ce jouet est destiné à être utilisé sur le pénis. Il peut 
effectuer des mouvements de va-et-vient, vibrer et 
chauffer. Pour utiliser le support de téléphone, tour-
nez-le sur le dessus du jouet. Veuillez noter que en 
raison de la nature flexible de la gaine, le jouet s'usera 
avec le temps.

Comment l'utiliser
Retirez le capuchon. Facultativement, appliquez un 
peu de lubrifiant à base d'eau sur l'ouverture du jouet 
pour faciliter l'insertion du pénis. Maintenez le bouton 
rond enfoncé pendant 3 secondes jusqu'à ce que la 
lumière du jeu s'allume. Le jouet est maintenant en 
veille. Appuyez sur le bouton flèche pour basculer 
entre les fonctions de va-et-vient, de vibration et de 
chauffage. Lorsque la lumière de la fonction clignote, 
vous pouvez l'activer en appuyant sur le bouton rond 
ou en appuyant sur le bouton plus. Appuyez à nouveau 
sur le bouton plus pour changer le motif de la fonc-
tion de va-et-vient ou de vibration, ou pour changer 
la fonction de chauffage. La fonction de chauffage 
met 10 minutes à chauffer jusqu'à 40-45°C en fonction 
de la température ambiante. Vous pouvez éteindre la 
fonction en sélectionnant la fonction avec les boutons 
flèches et en appuyant sur le bouton rond. Éteignez 
complètement le jouet en maintenant le bouton rond 
enfoncé pendant 3 secondes.

FR MODE D’EMPLOI

16



Lubrifiant
Utilisez un lubrifiant à base d'eau. Les autres lubrifiants 
et huiles de massage peuvent avoir un effet négatif sur 
le matériau et sont donc déconseillés.

Nettoyage
Retirez le capuchon et l'écran avant. Tournez la 
manche du jouet et appuyez sur les boutons oranges 
un par un jusqu'à ce que la manche se détache. Retirez 
la manche. Rincez la manche à l'eau tiède. Appliquez 
un nettoyant pour jouets ou un savon doux et rincez-le 
à nouveau à l'eau tiède. Répétez cette étape si néces-
saire. Posez la manche pour qu'elle sèche à l'air ou 
tamponnez-la avec un chiffon ou une serviette propre 
et sans peluche. Nettoyez la console de jeu avec un 
chiffon humide. Replacez la manche lorsque tous les 
composants sont complètement secs.

Rangement
Rangez le jouet en toute sécurité dans un endroit sec 
et sombre, à l'abri des températures extrêmes, hors 
de portée des enfants et des animaux. Utilisez un sac 
de rangement pour protéger le jouet de la poussière 
et des rayures.

Instructions de sécurité
Ne pas utiliser le jouet dans les situations suivantes : 
sur une peau enflée, irritée ou enflammée, ou en cas 
d'autres blessures au pénis, après une intervention 
chirurgicale dans la région pelvienne, si des pièces 
sont endommagées et/ou si vous avez une réaction 
allergique à l'un des matériaux ou si vous êtes cons-
cient d'une allergie existante à l'un des matériaux. 
En cas de maladie cardiovasculaire, consultez votre 
médecin avant utilisation. Si vous ressentez une 
douleur et/ou un inconfort pendant l'utilisation, 
arrêtez immédiatement l'utilisation du produit et 
abstenez-vous de l'utiliser davantage. Pour éviter les 
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maladies et les infections, ne partagez pas le jouet 
avec d'autres personnes. Ne pas utiliser le jouet dans 
la zone du cou. Ne pas utiliser avec d'autres jouets 
vibrants. Ne pas charger ou utiliser le jouet si le jouet 
ou le câble de chargement sont endommagés. Ne pas 
utiliser pendant la charge, car cela pourrait provoquer 
une décharge électrique. Ne pas mettre le câble de 
chargement en contact avec de l'eau pour éviter une 
décharge électrique. N'utilisez pas un concentrateur 
USB pour charger le jouet en même temps que d'autres 
appareils. Pour éviter les incendies, utilisez unique-
ment le câble de chargement avec des adaptateurs 
dotés d'une protection contre les courts-circuits. 
L'humidité peut endommager le moteur. Si de l'humi-
dité pénètre dans le jouet, éteignez-le immédiatement 
et épongez autant d'eau que possible avec un chiffon 
sec. Le jouet ne doit être utilisé que lorsque l'intérieur 
est complètement sec. En cas de surchauffe, éteignez 
immédiatement le jouet et laissez-le refroidir avant de 
l'utiliser à nouveau. Ne pas nettoyer avec des produits 
contenant de l'alcool, du silicone, de l'essence, de 
l'acétone ou d'autres substances corrosives. Ne laissez 
pas le masturbateur seul lorsque la fonction de chauf-
fage est activée. Ne convient pas aux machines à 
laver ou aux lave-vaisselle. Convient à une utilisation 
sur le pénis. Utilisez le jouet uniquement comme prévu 
et selon les instructions.

Instructions relatives à la mise au rebut
Ne pas jeter le jouet avec les déchets ménagers. 
Éliminez le jouet de manière écologique dans un point 
de collecte pour le recyclage des appareils élec-
troniques. Le symbole de la poubelle barrée indique 
la collecte séparée des équipements électriques et 
électroniques. En tant que distributeur d'équipe-
ments électroniques, nous acceptons les retours 
d'équipements électriques et électroniques usagés 
gratuitement. Tenez compte des options d'élimination 
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locales. Évitez la création de déchets inutiles.

Besoin d'aide ?
Si vous avez des questions concernant ce produit, 
n'hésitez pas à contacter le service client. 
􀌾 	 +31 (0) 598-690 453 
􀍕 	 info@blowcast.eu 
􀆪 	 www.blowcast.eu
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Antes de usar
Carga completamente el juguete antes de usarlo por 
primera vez con el cable USB incluido. La luz del juego 
parpadeará cuando el juguete se esté cargando. Los 
brazos de la consola de juegos se pueden mover en 
un ángulo de 45° para que puedas encontrar la posi-
ción de juego más cómoda. Atornille el soporte para 
el teléfono al juguete para poder ver videos mien-
tras lo utiliza.

Uso
Este juguete es para usar en el pene. Puede realizar 
movimientos de empuje, vibración y calentamiento. 
Para usar el soporte para teléfono, gira el soporte 
para teléfono en la parte superior del juguete. Ten 
en cuenta que debido a la naturaleza flexible de la 
manga, el juguete se desgastará con el tiempo.

Cómo operar
Quita la tapa. Opcionalmente, aplica un poco de 
lubricante a base de agua en la abertura del juguete 
para facilitar la inserción del pene. Mantén presio-
nado el botón redondo durante 3 segundos hasta 
que la luz del juego se encienda. El juguete ahora está 
en espera. Presiona el botón de flecha para cambiar 
entre las funciones de empuje, vibración y calenta-
miento. Cuando la luz de la función parpadee, puedes 
activar la función presionando el botón redondo o 
presionando el botón de más. Presiona nuevamente 
el botón de más para cambiar el patrón de la función 
de empuje o vibración, o para cambiar la función 
de calentamiento. La función de calentamiento 
tarda 10 minutos en calentarse a 40-45°C, según la 
temperatura ambiente. Puedes apagar la función 
seleccionándola con los botones de flecha y presi-
onando el botón redondo. Apaga completamente 
el juguete presionando el botón redondo durante 3 
segundos.
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Lubricante
Utiliza un lubricante a base de agua. Otros lubricantes 
y aceites de masaje pueden afectar negativamente el 
material y, por lo tanto, no se recomiendan.

Limpieza
Quita la tapa y la pantalla frontal. Gira la manga del 
juguete y presiona los botones naranjas uno por uno 
hasta que la manga se desprenda. Saca la manga. 
Enjuaga la manga con agua tibia. Aplica limpiador 
de juguetes o jabón suave y enjuágalo con agua tibia 
nuevamente. Repite este paso si es necesario. Coloca 
la manga en posición horizontal para que se seque o 
sécala con un paño sin pelusas o una toalla. Limpia 
la consola del juego con un paño húmedo. Vuelve a 
colocar la manga cuando todos los componentes 
estén completamente secos.

Almacenamiento
Guarda el juguete de forma segura en un lugar seco y 
oscuro, sin temperaturas extremas, fuera del alcance 
de niños y animales. Usa una bolsa para juguetes para 
protegerlo del polvo y los arañazos.

Instrucciones de seguridad
No utilices el juguete en las siguientes situaciones: en 
piel inflamada, irritada o hinchada, o si tienes otras 
lesiones en el pene, después de cirugía en el área 
pélvica, si alguna parte está dañada y/o si tienes una 
reacción alérgica a alguno de los materiales o si tienes 
conocimiento de una alergia existente a alguno de 
los materiales. En caso de enfermedad cardiovas-
cular, consulta a tu médico antes de usar el juguete. Si 
sientes dolor y/o malestar durante su uso, deja de usar 
el producto inmediatamente y no lo uses más. Para 
evitar enfermedades e infecciones, no compartas el 
juguete con otras personas. No uses el juguete en la 
zona del cuello. No lo uses junto con otros juguetes 
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vibradores. No cargues ni uses el juguete si el juguete o 
el cable de carga están dañados. No lo uses mientras 
está conectado a la corriente, ya que puede causar 
una descarga eléctrica. No pongas el cable de carga 
en contacto con agua para evitar una descarga eléc-
trica. No uses un concentrador USB para cargarlo 
junto con otros dispositivos. Para evitar incendios, usa 
el cable de carga solo con adaptadores que tengan 
protección contra cortocircuitos. La humedad puede 
dañar el motor. Si la humedad entra en el juguete, 
apágalo inmediatamente y seca la mayor cantidad 
de agua posible con un paño seco. El juguete solo 
debe usarse cuando el interior esté completamente 
seco. En caso de sobrecalentamiento, apaga el 
juguete inmediatamente y deja que se enfríe antes de 
usarlo nuevamente. No lo limpies con productos que 
contengan alcohol, silicona, gasolina, acetona u otras 
sustancias corrosivas. No dejes el masturbador solo 
cuando la función de calentamiento esté activada. No 
es adecuado para lavadoras o lavavajillas. Apto para 
uso en el pene. Solo utiliza el juguete como se indica y 
según las instrucciones.

Información de eliminación
No deseches el juguete en la basura doméstica. 
Deséchalo de manera respetuosa con el medio 
ambiente en un punto de recogida para el reciclaje 
de dispositivos electrónicos. El símbolo del conte-
nedor tachado indica la recogida separada de 
equipos eléctricos y electrónicos. Como distribuidor 
de equipos electrónicos, aceptamos devoluciones 
de equipos eléctricos y electrónicos desechados 
de forma gratuita. Presta atención a las opciones 
locales de disposición. Evita la creación de residuos 
innecesarios.

ES MANUAL DE USUARIO

22



¿Necesita ayuda?
Si tiene alguna pregunta sobre este producto, no 
dude en ponerse en contacto con el servicio de aten-
ción al cliente. 
􀌾 	 +31 (0) 598-690 453 
􀍕 	 info@blowcast.eu 
􀆪 	 www.blowcast.eu
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Prima dell'uso
Carica completamente il giocattolo prima del primo 
utilizzo con il cavo USB incluso. La luce del gioco 
lampeggerà durante la ricarica. Le braccia della 
console di gioco possono essere mosse in un angolo di 
45° in modo da poter trovare la posizione di gioco più 
comoda. Avvita il supporto per il telefono al giocattolo 
per poter guardare video mentre lo utilizzi.

Uso
Questo giocattolo è destinato all'uso sul pene. Può 
vibrare, muoversi avanti e indietro e riscaldarsi. Per 
utilizzare il porta-cellulare, gira il supporto del telefono 
sulla parte superiore del giocattolo. Si prega di notare 
che a causa della natura flessibile del manicotto, il 
giocattolo si usurera nel tempo.

Modalità di funzionamento
Togli il tappo. Opzionalmente, applica un po' di lubri-
ficante a base d'acqua all'apertura del giocattolo 
per facilitare l'inserimento del pene. Tieni premuto il 
pulsante rotondo per 3 secondi finché la luce del gioco 
si accende. Il giocattolo è ora in modalità di attesa. 
Premi il pulsante a freccia per passare tra le funzioni 
di spinta, vibrazione e riscaldamento. Quando la luce 
della funzione lampeggia, puoi attivare la funzione 
premendo il pulsante rotondo o premendo il pulsante 
più. Premi di nuovo il pulsante più per cambiare il 
modello della funzione di spinta o vibrazione o per 
cambiare la funzione di riscaldamento. La funzione 
di riscaldamento impiega 10 minuti per riscaldarsi a 
40-45°C a seconda della temperatura ambiente. Puoi 
spegnere la funzione selezionando la funzione con 
i pulsanti a freccia e premendo il pulsante rotondo. 
Spegni completamente il giocattolo premendo il 
pulsante rotondo per 3 secondi.
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Lubrificante
Utilizza un lubrificante a base d'acqua. Altri lubrificanti 
e oli per massaggi possono influire negativamente sul 
materiale e quindi sono sconsigliati.

Pulizia
Togli il tappo e lo schermo anteriore. Ruota la manica 
dal giocattolo e premi i pulsanti arancioni uno per uno 
finché la manica si stacca. Togli la manica. Risciacqua 
la manica con acqua tiepida. Applica un detergente per 
giocattoli o sapone delicato e risciacqua nuovamente 
con acqua tiepida. Ripeti questo passaggio se neces-
sario. Posiziona la manica in posizione orizzontale per 
farla asciugare o tamponala con un panno o asciuga-
mano privo di pelucchi. Pulisci la console di gioco con 
un panno umido. Riposiziona la manica quando tutti i 
componenti sono completamente asciutti.

Conservazione
Conserva il giocattolo in un luogo asciutto e buio, 
lontano da temperature estreme, fuori dalla portata 
dei bambini e degli animali. Utilizza una sacca per 
giocattoli per proteggerlo dalla polvere e dai graffi.

Istruzioni di sicurezza
Non utilizzare il giocattolo nelle seguenti situazioni: su 
pelle gonfia, irritata o infiammata o in caso di altre lesioni 
al pene, dopo interventi chirurgici nella zona pelvica, se 
una delle parti è danneggiata e/o se hai una reazione 
allergica a uno dei materiali o sei a conoscenza di 
una precedente allergia a uno dei materiali. In caso di 
malattie cardiovascolari, consulta il tuo medico prima 
dell'uso. Se provi dolore e/o disagio durante l'uso, inter-
rompi immediatamente l'uso del prodotto. Per evitare 
malattie e infezioni, non condividere il giocattolo con 
altre persone. Non utilizzare il giocattolo nella zona del 
collo. Non utilizzare con altri giocattoli vibranti. Non cari-
care o utilizzare il giocattolo se il giocattolo o il cavo di 
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ricarica sono danneggiati. Non utilizzare durante la rica-
rica in quanto potrebbe causare una scossa elettrica. 
Non mettere il cavo di ricarica a contatto con l'acqua per 
evitare scosse elettriche. Non utilizzare un hub USB per la 
ricarica insieme ad altri dispositivi. Per prevenire incendi, 
utilizzare solo il cavo di ricarica con adattatori dotati di 
protezione da cortocircuito. L'umidità può danneggiare 
il motore. Se l'umidità penetra nel giocattolo, speg-
nilo immediatamente e asciuga l'interno il più possibile 
con un panno asciutto. Il giocattolo può essere utiliz-
zato solo quando l'interno è completamente asciutto. In 
caso di surriscaldamento, spegnere immediatamente il 
giocattolo e lasciarlo raffreddare prima di usarlo nuova-
mente. Non pulire con prodotti contenenti alcol, silicone, 
benzina, acetone o altre sostanze corrosive. Non lasciare 
il masturbatore da solo quando la funzione di riscalda-
mento è attiva. Non adatto per lavatrici o lavastoviglie. 
Adatto all'uso sul pene. Utilizzare il giocattolo solo come 
previsto e come indicato.

Informazioni per lo smaltimento
Non gettare il giocattolo tra i rifiuti domestici. Smaltire 
il giocattolo in modo ecologico presso un punto di 
raccolta per il riciclaggio dei dispositivi elettronici. 
Il simbolo del cestino con una linea sopra indica la 
raccolta separata di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche. Come distributore di apparecchiature 
elettroniche, accettiamo il ritorno di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche dismesse gratuitamente. 
Presta attenzione alle opzioni di smaltimento locali. 
Evita la creazione di rifiuti inutili.

Hai bisogno di aiuto?
Se hai domande su questo prodotto, non esitare a 
contattare il servizio clienti. 
􀌾 	 +31 (0) 598-690 453 
􀍕 	 info@blowcast.eu 
􀆪 	 www.blowcast.eu
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Przed użyciem
Całkowicie naładuj zabawkę przed pierwszym użyciem 
za pomocą dołączonego kabla USB. Światło w grze 
będzie migać podczas ładowania zabawki. Ramiona 
konsoli do gry można obracać pod kątem 45°, aby 
znaleźć najwygodniejszą pozycję do zabawy. Przykręć 
uchwyt na telefon do zabawki, aby móc oglądać filmy 
podczas korzystania z zabawki.

Użycie
Ta zabawka jest przeznaczona do użytku na penisie. 
Może wykonywać ruchy wprzód, wibracje i podgr-
zewać się. Aby korzystać z uchwytu na telefon, odkręć 
uchwyt na telefon na górze zabawki. Proszę zauważyć, 
że ze względu na elastyczność obudowy, zabawka 
zużywa się z czasem.

Jak działać
Usuń kaptur. Opcjonalnie, nałóż trochę wody lubry-
kantu na otwór zabawki, aby ułatwić wprowadzenie 
penisa. Przytrzymaj okrągły przycisk przez 3 sekundy, 
aż światło w grze się włączy. Zabawka jest teraz 
w trybie gotowości. Naciśnij przycisk strzałki, aby 
przełączyć się między funkcjami wprawiania w ruch, 
wibracji i podgrzewania. Gdy światło funkcji miga, 
możesz włączyć funkcję, naciskając przycisk okrągły 
lub przycisk plus. Naciśnij ponownie przycisk plus, aby 
zmienić wzór funkcji wprawiania w ruch lub wibracji 
lub przełączyć funkcję podgrzewania. Funkcja podgr-
zewania potrzebuje 10 minut, aby się nagrzać do 
40-45°C w zależności od temperatury w pomieszc-
zeniu. Możesz wyłączyć funkcję, wybierając funkcję 
za pomocą przycisków strzałek i naciskając przycisk 
okrągły. Wyłącz całkowicie zabawkę, przytrzymując 
przycisk okrągły przez 3 sekundy.

Lubrykant
Używaj lubrykantu na bazie wody. Inne lubrykanty 
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vi olejki do masażu mogą negatywnie wpływać na 
materiał i dlatego są odradzane.

Czyszczenie
Usuń kaptur i przedni ekran. Odkręć mankiet od 
zabawki i naciśnij pomarańczowe przyciski jeden po 
drugim, aż mankiet się odklei. Wyjmij mankiet. Spłucz 
mankiet letnią wodą. Nałóż czyszczący środek do 
zabawek lub łagodne mydło i ponownie spłucz letnią 
wodą. Powtórz ten krok, jeśli to konieczne. Połóż 
mankiet do wyschnięcia lub osusz go czystą, niet-
kniętą ściereczką lub ręcznikiem. Oczyść konsolę gry 
wilgotną szmatką. Włóż mankiet z powrotem, gdy 
wszystkie komponenty są całkowicie suche.

Przechowywanie
Bezpiecznie przechowuj zabawkę w suchym i ciemnym 
miejscu, bez skrajnych temperatur, poza zasięgiem 
dzieci i zwierząt. Użyj torby na zabawki, aby chronić 
zabawkę przed kurzem i zarysowaniami.

Instrukcje bezpieczeństwa
Nie używaj zabawki w następujących sytuacjach: 
na spuchniętej, podrażnionej lub zapalnej skórze lub 
w przypadku innych urazów penisa, po operacji w 
okolicy miednicy, jeśli któreś z części jest uszkodzone 
i/lub jeśli masz reakcję alergiczną na któryś z mate-
riałów lub jeśli jesteś świadomy istniejącej alergii na 
któryś z materiałów. W przypadku choroby serca 
skonsultuj się z lekarzem przed użyciem zabawki. Jeśli 
odczuwasz ból i/lub dyskomfort podczas użytkowania, 
natychmiast przestań używać produktu i powstr-
zymaj się od dalszego użytku. Aby uniknąć chorób i 
infekcji, nie udostępniaj zabawki innym osobom. Nie 
używaj zabawki w okolicy szyi. Nie używaj jednoc-
ześnie z innymi wibracyjnymi zabawkami. Nie ładuj 
ani nie używaj zabawki, jeśli zabawka lub kabel łado-
wania są uszkodzone. Nie używaj podczas ładowania, 
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ponieważ może to spowodować porażenie prądem. 
Nie dopuszczaj kontaktu kabla ładowania z wodą, aby 
uniknąć porażenia prądem. Nie używaj huba USB do 
ładowania wraz z innymi urządzeniami. Aby zapobiec 
pożarom, używaj tylko kabla ładowania z adapterami 
posiadającymi zabezpieczenie przed zwarciami. 
Wilgoć może uszkodzić silnik. Jeśli wilgoć dostanie 
się do wnętrza zabawki, natychmiast ją wyłącz i jak 
najbardziej osusz suchą tkaniną. Zabawkę można 
używać tylko wtedy, gdy wnętrze jest całkowicie 
suche. W przypadku przegrzania, natychmiast wyłącz 
zabawkę i pozostaw do ostygnięcia przed ponownym 
użyciem. Nie czyść produktu substancjami zawierają-
cymi alkohol, silikon, benzynę, aceton lub inne 
substancje korodujące. Nie pozostawiaj masturbatora 
samotnie, gdy jest włączona funkcja podgrzewania. 
Nie nadaje się do prania w pralce ani do zmywarki. 
Nadaje się do użytku na penisie. Używaj zabawki tylko 
zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcją.

Informacje dotyczące usuwania
Nie wyrzucaj zabawki do domowych odpadów. 
Usuń zabawkę w sposób przyjazny dla środowiska 
w punkcie zbiórki dla recyklingu urządzeń elektro-
nicznych. Symbol przekreślonego kosza na śmieci 
oznacza oddzielne zbieranie odpadów elektrycznych 
i elektronicznych. Jako dystrybutor urządzeń elektro-
nicznych przyjmujemy zwroty odrzuconych urządzeń 
elektrycznych i elektronicznych bezpłatnie. Zwróć 
uwagę na lokalne opcje usuwania. Unikaj tworzenia 
niepotrzebnych odpadów.

Potrzebujesz pomocy?
Jeśli masz jakieś pytania dotyczące tego produktu, nie 
wahaj się skontaktować z obsługą klienta. 
􀌾 	 +31 (0) 598-690 453 
􀍕 	 info@blowcast.eu 
􀆪 	 www.blowcast.eu
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Перед использованием
Полностью зарядите игрушку перед первым 
использованием с помощью прилагаемого 
USB-кабеля. Индикатор игры будет мигать во время 
зарядки. Руки игровой консоли можно перемещать 
под углом 45°, чтобы вы могли найти самую 
комфортную позицию игры. Заверните держатель 
для телефона на игрушку, чтобы смотреть видео во 
время использования игрушки.

Использование
Эта игрушка предназначена для использования 
на половом члене. Она может выполнять движения, 
вибрировать и нагреваться. Чтобы использовать 
держатель для телефона, вращайте его на вершине 
игрушки. Пожалуйста, обратите внимание, что из-за 
гибкости рукава, игрушка со временем износится.

Как использовать
Снимите крышку. При желании, нанесите немного 
водного лубриканта на отверстие игрушки, чтобы 
облегчить введение полового члена. Удерживайте 
круглую кнопку нажатой в течение 3 секунд, пока 
индикатор игры не загорится. Теперь игрушка 
находится в режиме ожидания. Нажимайте кнопку 
со стрелкой для переключения между функциями 
движения, вибрации и нагревания. Когда индикатор 
функции мигает, вы можете включить функцию, нажав 
круглую кнопку или плюсовую кнопку. Нажмите 
плюсовую кнопку еще раз, чтобы переключить 
режим работы функции движения или вибрации, 
или переключить функцию нагревания. Функция 
нагрева занимает 10 минут, чтобы разогреться 
до 40-45°C в зависимости от температуры в 
помещении. Вы можете выключить функцию, выбрав 
функцию с помощью кнопок со стрелкой и нажав 
круглую кнопку. Полностью выключить игрушку 
можно, удерживая круглую кнопку нажатой в 
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течение 3 секунд.

Лубрикант
Используйте водный лубрикант. Другие лубриканты 
и массажные масла могут негативно повлиять на 
материал и не рекомендуются.

Очистка
Снимите крышку и передний экран. Вращайте 
рукав от игрушки и нажимайте оранжевые кнопки 
одну за другой, пока рукав не отойдет. Выньте 
рукав. Промойте рукав теплой водой. Нанесите 
очиститель для игрушек или мягкое мыло и еще 
раз промойте теплой водой. Повторите этот шаг 
при необходимости. Расположите рукав для сушки 
или протрите его сухой безворсовой тканью или 
полотенцем. Протрите игровую консоль влажной 
тряпкой. Вставьте рукав обратно, когда все 
компоненты полностью высохнут.

Хранение
Безопасно храните игрушку в сухом и темном месте 
без крайних температур, в недоступном для детей 
и животных месте. Используйте сумку для игрушек, 
чтобы защитить игрушку от пыли и царапин.

Инструкции по безопасности
Не используйте игрушку в следующих случаях: 
на опухших, раздраженных или воспаленных 
участках кожи или при наличии других повреждений 
полового члена, после операции в тазовой 
области, если какие-либо части повреждены и/
или если у вас возникает аллергическая реакция 
на один из материалов или если вы знаете о 
наличии аллергии на один из материалов. При 
наличии сердечно-сосудистых заболеваний перед 
использованием проконсультируйтесь со своим 
врачом. Если во время использования вы ощущаете 
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боль и/или дискомфорт, немедленно прекратите 
использование продукта и воздержитесь от 
дальнейшего использования. Чтобы избежать 
заболеваний и инфекций, не передавайте игрушку 
другим. Не используйте игрушку на области шеи. Не 
используйте совместно с другими вибрирующими 
игрушками. Не заряжайте и не используйте игрушку, 
если игрушка или кабель зарядки повреждены. 
Не используйте игрушку во время зарядки, так 
как это может вызвать электрический удар. Не 
допускайте попадания кабеля зарядки в контакт с 
водой, чтобы избежать электрического удара. Не 
используйте USB-концентратор для зарядки вместе 
с другими устройствами. Чтобы предотвратить 
пожар, используйте кабель зарядки только с 
адаптерами, имеющими защиту от короткого 
замыкания. Влага может повредить двигатель. 
Если влага попадает внутрь игрушки, немедленно 
выключите ее и удалите как можно больше воды 
сухой тканью. Игрушку можно использовать только 
тогда, когда внутри она полностью сухая. При 
перегреве немедленно выключите игрушку и дайте 
ей остыть перед повторным использованием. Не 
чистите игрушку с использованием продуктов, 
содержащих спирт, силикон, бензин, ацетон или 
другие коррозийные вещества. Не оставляйте 
мастурбатор без присмотра, когда функция нагрева 
включена. Не подходит для стиральных машин 
или посудомоечных машин. Предназначено для 
использования на половом члене. Используйте 
игрушку только по ее назначению и согласно 
инструкциям.

Информация об утилизации
Не выбрасывайте игрушку в бытовой мусор. 
Утилизируйте игрушку экологически безопасным 
способом на пункте приема электронных 
устройств. Символ с перечеркнутым мусорным 
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баком указывает на отдельный сбор отходов 
электрического и электронного оборудования. 
Как дистрибьютор электронного оборудования, 
мы бесплатно принимаем возврат отброшенного 
электрического и электронного оборудования. 
Обратите внимание на местные варианты 
утилизации. Избегайте создания избыточных 
отходов.

 Нужна помощь?
Если у вас есть вопросы по этому продукту, не 
стесняйтесь обращаться в службу поддержки. 
􀌾 	 +31 (0) 598-690 453 
􀍕 	 info@blowcast.eu 
􀆪 	 www.blowcast.eu
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